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	电影《悲惨世界》




    6月14日至22日，第17届上海国际电影节盛大举行，300多部中外佳片在上海的35个影院集中上映。而在每个单元的参展电影中，我们都能轻易地捕获文学的影子。在电影与文学作品千丝万缕的联系中，我们再次见证了一个事实：文学从来就不是孤独的。
 

    在这个盛夏，看部电影，读本小说，不失为一个清凉的选择。
 

电影向文学致敬
 

    当一部好小说遇到一个好导演，会产生什么样的化学反应？在世界电影史上，这样的例子比比皆是。

 

    本届电影节的“4K经典修复”单元，展映影片包括《出租车司机》《教父2》《费城故事》《苔丝》《悲惨世界》（1935版）《天堂的孩子》《怒海沉尸》和《玛戈皇后》，都是电影史上的重量级作品。而这些电影作品中，不少都有着深厚的文学根基。

 

    对于文学爱好者而言，这些影片中最耳熟能详的，当数《悲惨世界》。电影《悲惨世界》由法国作家维克多·雨果的同名小说改编。雨果于1862年发表了这部长篇小说，它涵盖了拿破仑战争和之后十几年的时间，融入了法国的历史、革命、战争、哲学、法律、道德、宗教等问题。而本次放映的1935年版本的《悲惨世界》由法国导演雷蒙·伯纳德执导，在这部影片中，导演制造了长约五小时的惊奇玄妙之旅，无论是从内容探讨的深度还是从细节的展现来看，这部作品都是对雨果作品最为精彩的一次大银幕诠释。

 

    由法国导演罗曼·波兰斯基执导、改编自英国作家托马斯·哈代同名小说的电影作品《苔丝》无疑也是成功之作。影片基本忠实于小说原著，将苔丝的悲剧命运主要从爱情关系上来展开，省略了很多小说中的旁枝描写与情节，显得简练而生动。把一场凄美动人的悲剧讲述得不疾不徐、舒缓雅致，导演改编名著的功力可见一斑。精致的构图是电影的一大亮点。从一开场夕阳下蓝天绿野间一群白衣少女载歌载舞地走近，到最后晨雾中骑警领着苔丝夫妇渐行渐远，构成浑然照应。“最能够体现电影这一艺术特性的镜头，是当苔丝发现安吉尔并没有读到那封忏悔信的时候，屏幕前闪过大片耀眼的白光，观众能够很直接很强烈地感觉到她头脑中的那种眩晕，这绝对是文字所无法给出的效果。既能不失原著的品位与内涵，又能充分发挥光影的优势达成另一层次上的艺术感染力，好的改编电影就应当如此。”有观众这样描述自己的观感。

 

    电影《怒海沉尸》则改编自美国作家帕特里夏·海史密斯的小说《天才雷普利》。小说出版于1955年，一开始只被视为纯粹的娱乐读物。后来人们才意识到，书中那些堕落的幻想可以被理解成战后“美国版的《基督山伯爵》”。电影由法国人雷内·克莱芒导演、阿兰·德龙主演。《怒海沉尸》有着完美、精巧的结构，电影借鉴了戏剧中的凝练与集中元素，将情节推动与人物面貌展现、人物性格演绎与人物内心变化巧妙地交织在一起，结构在非常紧凑的同时又极富变化地将内容环环相扣。若将《天才雷普利》与《怒海沉尸》相比较，电影不若小说那般直白展示所有的残忍、嫉妒、无法平息的欲望以及疯狂的算计，导演对雷普利的动机不甚关心，他更精密而冷静，热衷于炫耀类型片的技法，充分显现了雷内·克莱芒作为技术派导演的细腻与精巧。

 

    法国导演帕特里斯·夏侯执导的《玛戈皇后》则改编自法国作家大仲马的同名历史小说，讲述的是十六世纪后半叶法国的宫廷斗争。这部改编自文学名著的影片荣获1994年戛纳电影节最佳女主角和评委会大奖，1995年凯撒电影节最佳女主角、最佳女配角、最佳男配角、最佳剧本和最佳服装设计等多项大奖。

 

    被誉为“影史上最伟大电影之一”的《教父》，则是根据美国作家马里奥·普佐于1969年所写的同名小说改编。《教父》是美国出版史上的头号畅销书，曾连续70周排名畅销榜，37年销量达2000万册。可以说，《教父》的出版，奠定了马里奥·普佐在文坛的地位。而在接手《教父》之前，弗朗西斯·科波拉还是个名不经传的小导演。有着不俗编剧功力的他和马里奥·普佐联手改编，将一本通俗犯罪小说改编成一部荡气回肠的家族史诗，成为影坛的不朽佳话。

 

经典电影的文学底色
 

    今年3月，著名导演吴天明因心梗离世，享年75岁。吴天明是原西安电影制片厂厂长，在他任职期间，大胆启用张艺谋、周晓文、黄建新、顾长卫等一批有艺术造诣的新人，是不少第五代导演的伯乐。从本次电影节推出的“吴天明与第五代导演作品展”中，观众可以看到，吴天明和第五代导演执导的经典电影，大多有着文学的底色。

 

    吴天明是自学成才的导演，从独立执导《没有航标的河流》开始受到关注，《人生》是他的代表作，《老井》《变脸》则成就了他艺术创作的高峰。

 

    电影《没有航标的河流》根据叶蔚林同名小说改编，这部小说曾获全国优秀中篇小说一等奖。影片展现出水上放排人与大自然山山水水融为一体的自由豪放的气概，显示了质朴无华、亲切近人的生活情致与动人心怀的艺术魅力。该片于1984年获文化部优秀影片二等奖，夏威夷第四届国际电影节东西方中心电影奖。

 

    吴天明的电影代表作《人生》则改编自陕西作家路遥的同名小说。小说以改革初期陕北地区的城乡生活为时空背景，讲述了农村知识青年高加林在人生道路以及感情上的追求与挣扎，尤其是高加林与同村姑娘巧珍、同学黄亚萍的感情纠葛，更是直抵一代人的心灵深处。这部电影在1984年获得了第八届电影百花奖最佳故事片奖。

 

    《老井》可以说是当时电影现实主义风格探寻的巅峰之作。这部电影根据山西作家郑义的小说《远村》改编，讲述的是上世纪八十年代初太行山深处农村青年孙旺泉带领村人打井的故事。当时，第四代导演提出自己的观点——中国电影要“丢掉戏剧的拐杖”，打破戏剧式结构，提倡纪实性，追求质朴自然的风格和开放式结构，注重主题与人物的意义性，要从生活中、从凡人小事中去挖掘社会与人生的哲理。剧情在“日常生活”中推进，自然、流畅、毫不做作。《老井》就是从大山里的一群打井求水的普通百姓开始挖掘，平铺直叙，故事简单质朴，但戏剧的冲突和矛盾一直存在。

 

    到了第五代导演身上，文学与电影则逐渐形成了一种奇妙的关系，文学与电影积极互动。这些成功改编自小说的电影，如今已成为中国电影史上的经典。经过电影的再创造，小说有了另一种风格的演绎，亦已为更广大的观众所熟知。

 

    陈凯歌导演的《孩子王》改编自阿城的同名小说。本片是陈凯歌转型前的一部作品，与早年的《黄土地》相比，主题上在延续陈凯歌一贯的对中华民族命运、前途的思考与探索的同时，更加充满寓意地反思了文化的贫瘠与缺失和其对社会造成的影响等问题。片中许多自然景物的空镜头为影片营造了一种空灵的意境。

 

    田壮壮的《盗马贼》则以艰涩的电影语言对藏传佛教文化进行了一次深入的反思。《盗马贼》作为中国第五代青年导演探索电影的代表作之一，以其新颖的电影语言和现代人的视角，探究了人与宗教、人与自然之间的关系等重要的哲学命题。这部电影改编自张锐的中篇小说《盗马贼的故事》。

 

    黄建新的《黑炮事件》则根据张贤亮的小说《浪漫的黑炮》改编，讲述了一个颇带荒诞色彩的故事。一个酷爱下棋的工程师赵书信因为丢失了一个“黑炮”棋子而发了一封“黑炮丢失”的电报，不幸引起了领导的注意，以为他是间谍，他被暂停工作以至于工厂机器被烧毁。最终，黑炮回来了，大家虚惊一场。现实生活中处处有荒诞，黄建新采取黑色幽默的方式加以提取、嘲笑以及自嘲，用一种近乎无奈的黑色幽默态度审视“黑炮事件”和“赵书信性格”，从理性角度剖析生活，在现实感和历史感高度逼真的基础上，探求生活真谛。小说本身具有强烈的批判性，而电影则保留了一定的批判性和自我思考，也使这一矛盾相对柔和。

 

    张艺谋的《红高粱》为中国电影夺得了第一个世界冠军级大奖———柏林国际电影节金熊奖。这部电影改编自作家莫言同名中篇小说。在这部电影中，张艺谋对原始生命意志、生命力之不可抗拒的赞颂与褒扬，堪称达到了无以复加的极致。此外，因巩俐是本届电影节评委，本届电影节评委展中由其主演的三部电影《秋菊打官司》《大红灯笼高高挂》《菊豆》也是张艺谋的作品。其中《秋菊打官司》故事改编自陈源斌的小说《万家诉讼》。电影《大红灯笼高高挂》是根据江苏作家苏童的《妻妾成群》改编，《菊豆》改编自刘恒的小说《伏羲伏羲》。

 

电影大师的文学情怀
 

    历年电影节上一直备受关注的“向大师致敬”单元，今年除了吴天明和第五代导演的展映，还将带来罗伯托·罗西里尼、阿伦·雷乃、马龙·白兰度、姜文等优秀影人的影展。在这些大师影展上，我们也能找到不少经典的文学作品。

 

    “如果一定要为西方电影从古典时期转为现代时期寻找一部电影作为划时代的里程碑的话，那么这部电影无疑应当是《广岛之恋》。《广岛之恋》以其现代意义的题材、暧昧多义的主题、令人震惊的表现手法，以及与新小说派的紧密联结，在多重意义上启发和开创了现代电影。”有评论者如是说。而这部由阿伦·雷乃执导、上映于1959年的影片改编自法国女作家玛格丽特·杜拉斯的同名小说，讲述了一位法国女演员与日本建筑师之间的爱情故事。大量闪回画外音、象征与隐喻镜像语言、意识流结构方式、时空交错的剪辑、心理化人物塑造等方式，让这部电影成为西方电影从古典转向现代的里程碑。

 

    同样由阿伦·雷乃执导的《去年在马里昂巴》则是法国新小说的代表人物罗伯·格里耶受导演之邀创作的所谓“电影小说”。这部可以贴上法国新浪潮、黑白老片、文艺片名导、作家电影、叙述时间和空间错乱等标签的电影，可谓“文艺片中的文艺片”。看过小说之后再看电影，或者反过来，都有益于更好地相互理解。

 

    马龙·白兰度的影片《现代启示录》则是根据英国作家约瑟夫·康拉德的名著《黑暗的心灵》改编的，电影把原小说的背景从非洲搬到了亚洲。战争只是一个背景，就根本而言，电影所要表现的核心在于对于自我的反省，特别是对于西方文明的反省。而反映上世纪50年代初期纽约码头各种势力互相斗争的《码头风云》，则根据纽约《太阳报》撰写的有关码头的报道文章改编而成，艺术风格具有半纪录片特色，外景全部实地拍摄，几乎所有的场面都呈灰暗调子，凄凉阴冷，与主题十分吻合。影片荣获第27届奥斯卡最佳影片、最佳导演、最佳故事剧本、最佳男主角等8项大奖。

 

此外，姜文作品回顾展的三部电影《阳光灿烂的日子》《太阳照常升起》《让子弹飞》也都是由文学作品改编。《阳光灿烂的日子》改编自王朔的短篇小说《动物凶猛》，对于上世纪70年代成长在北京的人们来说，小说和电影都能引起极大共鸣。该片一上映便获得了巨大成功，以至于国外媒体盛赞“《阳光灿烂的日子》堪称是当年全世界令人赞绝的、至今仍渴望观看的影片之一”。它的出现标志着中国电影跨入了一个新的时代。《太阳照常升起》改编自江苏女作家叶弥的短篇小说《天鹅绒》。《让子弹飞》则改编自四川老作家马识途的小说集《夜谭十记》中的《盗官记》。
    （摘自《文学报》2014年6月12日第2—3版，作者为该报记者）
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窗体顶端

窗体底端

[image: image6.png]


[image: image7.png]


[image: image8.png]


[image: image9.png]


[image: image10.png]


[image: image11.png]


[image: image12.png]


[image: image13.png]


[image: image14.png]



